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AR2076-S / AR2076-B / AR2076-K
AIRTASTY SMART

SICAK HAVA FRİTÖZÜ 

1- Dijital panel
2- Cam panelli kızartma haznesi
3- Dokunmatik kontrol butonları

4- Kızartma sepeti sapı
5- Izgara teli
6-Kek kalıbı

5 6
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Arzum marka Sıcak Hava Fritözü’nü satın aldığınız için teşekkür ederiz. 
Sizlere sunduğumuz diğer Arzum ürünlerinde olduğu gibi bu ürünün de 
hayatınızı kolaylaştırmasını diliyoruz.

Cihazınızdan maksimum verim alabilmek için lütfen bu kullanım kılavuzunu 
dikkatlice okuyunuz ve ileride kullanmak üzere saklayınız.

ÖNEMLİ UYARILAR 
• Arzum Sıcak Hava Fritözü üzerinde belirtilen voltajın evinizdeki şebeke 
voltajına uygun olduğundan emin olunuz. Herhangi bir uyumsuzluktan 
kaynaklanan arızalardan firmamız sorumlu tutulamaz ve bu arızalar 
garanti kapsamı dışındadır. 

• Cihazınız yalnızca evde kullanım içindir. 
Dış mekanlarda ticari veya endüstriyel 
amaçlarla kullanmayınız.
• Cihazınıza zarar vermemek için yetersiz akım sağlayan uzatma kabloları 
kullanmayınız.

• Cihazla oynamadıklarından emin olmak için çocuklara dikkat edilmelidir.

• Bu cihaz, güvenli bir şekilde kullanımla 
ilgili olarak gözetim altındalarsa 
veya bu konuda kendilerine talimat 
verilmişse ve cihazı kullanmanın 
yol açabileceği tehlikeler kendileri 
tarafından anlaşılmışsa, 8 yaş ve üzeri 
çocuklar ve fiziksel, duyusal veya 
zihinsel yetenek eksikliği bulunan veya 
tecrübe ve bilgi eksikliği olan kişiler 
tarafından kullanılabilir. Çocuklar cihaz 
ile oynamamalıdır.



04 ARZUM

•  Elektrik çarpmasını veya fritözün hasar görmesini önlemek için güç 
kablosunu, fişi veya cihazın herhangi bir parçasını suya veya başka 
sıvılara batırmayınız.

•  Cihaz çalışırken hava giriş ve çıkışını kapatmayınız.

•  Hazneyi yağla doldurmayınız. Hazneyi yağla doldurmak yangın 
tehlikesine neden olabilir.

•  Çalışırken cihazın iç kısmına dokunmayınız.

•  Fişte, güç kablosunda veya diğer parçalarda herhangi bir hasar varsa 
cihazı kullanmayınız.

•  Yetkisiz kişilerden cihazı değiştirmesini veya tamir etmesini istemeyiniz.

•  Güç kablosunu sıcak yüzeylerden uzak tutunuz.

• Cihazın fişini prize takmayınız veya ıslak ellerle kullanmayınız.

• Cihazın duvardaki prize düzgün şekilde takıldığından emin olunuz.

• Kabloyu ve cihazı çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayınız.

• Cihazı harici bir zamanlayıcı anahtarına bağlamayınız.

• Cihazı masa örtüsü veya perde gibi yanıcı malzemelerin üzerine veya 
yakınına koymayınız.

• Cihazı çalışırken duvara veya başka herhangi bir cihaza koymayınız. 
Hava giriş / çıkışını temiz tutmak için cihazın arkasında, yanlarında ve 
üstünde en az 10-15 cm boş alan bırakınız.

• Çalışma sırasında cihazın üzerine herhangi bir şey koymayınız.

• Cihazı bu kılavuzda açıklanan amaçlar dışında kullanmayınız.

• Çalışır durumdayken cihazı gözetimsiz bırakmayınız.

• Sıcak havayla kızartma sırasında, hava çıkış açıklıklarından sıcak buhar 
çıkar. Ellerinizi ve yüzünüzü buhardan ve hava çıkış açıklığından güvenli 
bir mesafede tutunuz. Tavayı cihazdan çıkarırken sıcak buhara ve havaya 
dikkat ediniz. Erişilebilir yüzeyler kullanım sırasında ısınabilir.

• Cihazdan koyu renkli duman çıkması halinde derhal cihazın fişini çekiniz, 
sepeti cihazdan çıkarmadan önce duman çıkışının durmasını bekleyiniz.

• Cihazın yatay, düz ve sabit bir yüzeye yerleştirildiğinden emin olunuz.

• Cihazı kullanmadan veya temizlemeden önce daima soğuması için 30 
dakika bekleyiniz.

• Kablo veya fişi hasarlı olan veya düşürme vb. herhangi bir nedenle 
bozuk ya da herhangi başka bir şekilde hasar görmüş hiçbir cihazı 
çalıştırmayınız. Kendiniz tamir etmeye çalışmayınız. Derhal bir Arzum 
Yetkili Servisine başvurunuz.
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İŞLETİM PANELİ VE KONTROL

Havayla kızartma Buz çözme

Hamur işi Patetes kızartması

Et Tavuk

Isıtma Wi-fi

Fonksiyon seçimi Işık

Başlat/Duraklat Açık/Kapalı

Sıcaklık Zaman

Sıcaklık ayarı Zaman ayarı

Açık / Kapalı
• Sıcak hava fritözü fişe takıldığında bir ses duyulur, kontrol paneli yanar 
ve ardından söner.

• Fonksiyon seçim moduna girmek için bu tuşa dokunun.

• Sıcak hava fritözü çalışırken Bekleme Modu'na dönmek için kısa bir süre 
basılı tutun.

Işık
• Işığı her seferinde 30 saniye süreyle açmak/kapatmak için bu tuşa 
dokunun.

TR
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Zaman Ayarı
• Pişirme süresini ayarlamak için bu tuşa dokunun.

Sıcaklık Ayarı
• Sıcaklığı ayarlamak için bu tuşa dokunun.

Fonksiyon
• Önceden ayarlanmış pişirme fonksiyonlarını seçmek için Bekleme 
Modunda fonksiyon düğmesine dokunun.

Başlat / Duraklat
• Fonksiyon parametrelerini ayarladıktan sonra, çalışmaya başlamak için 
Başlat/Duraklat düğmesine dokunun.

• Çalışma sırasında, işlemi duraklatmak için Başlat/Duraklat düğmesine 
dokunun.

Kullanmadan Önce
• Hava fritözünün içindeki ve dışındaki tüm ambalaj malzemelerini ve 
etiketleri çıkarın. 

• Hazne, tepsi, raf ve kek kalıbını su ve aşındırıcı olmayan bir süngerle 
temizleyin. 

• Cihazın içini ve dışını temiz bir bezle silin.

• İlk kullanım sırasında fritöz hafif bir koku yayabilir. Bu normaldir ve 
yemeğin lezzetini etkilemeyecektir.

KULLANMA TALİMATLARI
1.  Kabloyu prize takın. Sesli bir uyarı duyulacak, kontrol paneli yanacak ve 
sonrasında kapanacaktır.

2.  düğmesine bastığınızda LCD'de biri sıcaklık diğeri zaman için olmak 
üzere iki "----" görüntülenirken ekranda tüm simgeler yanacaktır.

3. Hava fritözündeki önceden ayarlanmış pişirme özelliklerinden birini 
seçmek için menü düğmesine dokunun. Menü düğmesine basıldığında 8 
ön ayarın tümünü görüntüleyebilirsiniz.

NOT: Seçilen ön ayar ne olursa olsun, çalışma öncesinde ve sırasında 
herhangi bir noktada zamanı ve sıcaklığı ayarlayabilirsiniz.

4.Yiyeceklerinizi fritöz sepetine yerleştirin.  düğmesine basın, 
sonrasında ünite çalışmaya başlayacaktır. LCD ekran kalan süre ve 
pişirme sıcaklığı arasında geçiş yapacaktır.

NOT: Çalışma sırasında istediğiniz zaman sıcaklık veya süre oklarına 
basarak süreyi veya sıcaklığı artırabilir ve azaltabilirsiniz.
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5.  tuşuna basıldığında pişirme işlemi duraklatılır. Tekrar basıldığında 
pişirme yeniden başlatılır.

6.  düğmesine bastığınızda, ünite duracak ve bekleme moduna 
dönecektir.

EKRAN KURALLARI
1-Bekleme durumu:
• Sıcak hava fritözü güç kaynağına bağlandığında, sesli uyarı çalar ve Güç 
Tasarrufu modu açılır.

• Bekleme Modunu çalıştırmak için anahtar düğmesine dokunun. Tüm 
gösterge ışıkları yanacak ve dijital tüp görüntülenecektir. Herhangi bir 
işlem yapılmazsa, fritöz 5 dakika içerisinde Güç Tasarrufu moduna 
dönecektir.

2-Fonksiyon seçimi:
• Bekleme Modunda fonksiyon düğmesine dokunduğunuzda, ilgili tüm 
fonksiyon düğmelerinin ışıkları yanacaktır.

•İstediğiniz fonksiyonu seçin, ardından pişirmeyi başlatmak için Başlat/
Duraklat düğmesine dokunun.

3-Her bir fonksiyonun çalışma durumu:
• İstediğiniz fonksiyonu seçin, ardından pişirmeyi başlatmak için Başlat/
Duraklat düğmesine dokunun.

• Pişirme tamamlandığında, sıcak hava fritözü 30 saniye sonra Güç 
Tasarrufu moduna geçer. Bunun yanında, pişirme haznesiniı çektikten 30 
saniye sonra da cihaz Güç Tasarrufu moduna geçer.

• Elektrikli ısı borusu ve fan, pişirme tavası alındıktan sonra herhangi bir 
şekilde çalışmaz.

• İç Lamba düğmesine dokunduğunuzda, iç lamba 30 saniye boyunca 
yanacaktır.

• Duraklat düğmesine dokunduğunuzda geri sayım durur.

• Ekrandaki maksimum süre 60 dakikadır.

• Hava fritözü çalışırken, diğer menüleri değiştiremezsiniz.

4-Wifi ayarları durumu:
• Bekleme modunda fonksiyon düğmesine 3 saniye boyunca 
basılı tuttuğunuzda WiFi gösterge ışığı yanmaya başlar, başarılı 
yapılandırmadan sonra WiFi gösterge ışığı yanmayı sürdürür.

• Bağlantı koptuğunda WiFi gösterge ışığı söner.
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5-Çevirme ipuçları:
• Sadece patates kızartma fonksiyonunda çevirme/sallama uyarısı vardır.

• Kızartma sırasında süre 2/3'e ulaştığında, sallama uyarısı verir ve sesli 
uyarı 5 kez çalar.

• Tava geri konulduktan sonra, dijital ekran sıcaklık süresini göstermeye 
ve çalışmaya devam edecektir.

6-Diğer:
• Cihaz çalışırken yalnızca Başlat/Duraklat ve İç Işık düğmelerine 
dokunabilirsiniz. Diğer tuşlar yanlışlıkla dokunmayı önlemek için kilitlenir.

FONKSİYON AYRINTILARI
Fonksiyon Özellik Ayrıntıları Zaman Ayarı

Sıcak hava fritözü fonksiyonunu 
seçmek için fonskiyon tuşuna 
dokunun, varsayılan pişirme süresi 
22 dakika ve sıcaklık 200°C’dir. Saati 
veya sıcaklığı ayarlamak için Saat ve 
Sıcaklık ayar düğmesine dokunun. 
Ayar tamamlandıktan sonra, pişirmeyi 
başlatmak için Başlat/Duraklat 
düğmesine dokunun. Pişirme bittikten 
sonra Güç Tasarrufu modu aktif 
olacaktır.

Ayarlanabilir süre: 1 
dakika-1 saat, 1 dakikalık 
adımlarla, ayarlanabilir 
sıcaklık 40-200°C, 5°C’lik 
adımlarla

Hamurişi fonksiyonunu seçmek 
için fonksiyon tuşuna dokunun, 
varsayılan pişirme süresi 10 dakika ve 
sıcaklık 170°C’dir. Saati veya sıcaklığı 
ayarlamak için Saat ve Sıcaklık 
ayar düğmesine dokunun. Ayar 
tamamlandıktan sonra, pişirmeyi 
başlatmak için Başlat/Duraklat 
düğmesine dokunun. Pişirme bittikten 
sonra Güç Tasarrufu modu aktif 
olacaktır.

Ayarlanabilir süre: 1 
dakika-1 saat, 1 dakikalık 
adımlarla, ayarlanabilir 
sıcaklık 40-200°C, 5°C’lik 
adımlarla

Buz çözme fonksiyonunu seçmek 
için fonksiyon tuşuna dokunun. 
Varsayılan pişirme süresi 12 
dakika ve sıcaklık 60°C’dir. Saati 
veya sıcaklığı ayarlamak için Saat ve 
Sıcaklık ayar düğmesine basın. Ayar 
tamamlandıktan sonra, pişirmeyi 
başlatmak için Başlat/Duraklat 
düğmesine dokunun. Pişirme bittikten 
sonra Güç Tasarrufu modu aktif 
olacaktır.

Ayarlanabilir süre: 1 
dakika-1 saat, 1 dakikalık 
adımlarla, ayarlanabilir 
sıcaklık 40-200°C, 5°C’lik 
adımlarla
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Patates Kızartması fonksiyonunu 
seçmek için fonksiyon tuşuna 
dokunun. Varsayılan pişirme süresi 
18 dakika ve sıcaklık 200°C’dir. Saati 
veya sıcaklığı ayarlamak için Saat ve 
Sıcaklık ayar düğmesine dokunun. 
Ayar tamamlandıktan sonra, pişirmeyi 
başlatmak için Başlat/Duraklat 
düğmesine dokunun. Pişirme bittikten 
sonra Güç Tasarrufu modu aktif 
olacaktır.

Ayarlanabilir süre: 1 
dakika-1 saat, 1 dakikalık 
adımlarla, ayarlanabilir 
sıcaklık 40-200°C, 5°C’lik 
adımlarla

Et fonksiyonunu seçmek için 
fonksiyon tuşuna dokunun. Varsayılan 
pişirme süresi 25 dakika ve sıcaklık 
200°C’dir. Saati veya sıcaklığı 
ayarlamak için Saat ve Sıcaklık 
ayar düğmesine dokunun. Ayar 
tamamlandıktan sonra, pişirmeyi 
başlatmak için Başlat/Duraklat 
düğmesine dokunun. Pişirme bittikten 
sonra Güç Tasarrufu modu aktif 
olacaktır.

Ayarlanabilir süre: 1 
dakika-1 saat, 1 dakikalık 
adımlarla, ayarlanabilir 
sıcaklık 40-200°C, 5°C’lik 
adımlarla

Isıtma işlevini seçmek için fonksiyon 
tuşuna dokunun. Varsayılan pişirme 
süresi 6 dakika ve sıcaklık 120°C’dir. 
Saati veya sıcaklığı ayarlamak için 
Saat ve Sıcaklık ayar düğmesine 
dokunun. Ayar tamamlandıktan sonra, 
pişirmeyi başlatmak için Başlat/
Duraklat düğmesine dokunun. Pişirme 
bittikten sonra Güç Tasarrufu modu 
aktif olacaktır.

Ayarlanabilir süre: 1 
dakika-1 saat, 1 dakikalık 
adımlarla, ayarlanabilir 
sıcaklık 40-200°C, 5°C’lik 
adımlarla

Tavuk fonksiyonunu seçmek 
için fonksiyon tuşuna dokunun. 
Varsayılan pişirme süresi 18 dakika 
ve sıcaklık 180°C’dir. Saati veya 
sıcaklığı ayarlamak için Saat ve 
Sıcaklık ayar düğmesine dokunun. 
Ayar tamamlandıktan sonra, pişirmeyi 
başlatmak için Başlat/Duraklat 
düğmesine dokunun. Pişirme bittikten 
sonra Güç Tasarrufu modu aktif 
olacaktır.

Ayarlanabilir süre: 1 
dakika-1 saat, 1 dakikalık 
adımlarla, ayarlanabilir 
sıcaklık 40-200°C, 5°C’lik 
adımlarla

TR
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7-Güç kaybı belleği:
• Cihaz çalışırken elektrik kesintisi nedeniyle güç kaybı olursa, 
Bellek Fonksiyonu özelliği etkinleştirilir. Bu özellik sayesinde elektrik 
kesintisinden sonra cihaz 1-5 dakika arasında çalışmaya devam eder. 
Cihaz çalışmayı durdurduğunda, sistem elektrik kesintisi sona erene 
kadar Bekleme Modunda kalır.

8-Sensör arızası koruması:
• Sıcaklık sensörü arızalandığında, dijital tüp hata kodunu gösterir ve 10 
kez bip sesi çıkarır; cihaz veya tuşlar çalışmaz. Koruma moduna geçtikten 
sonra, donanım sorunu giderilse bile hiçbir tuşa yanıt veremez. Sistem 
sıfırlanmadan önce sorun giderme işleminin tamamlanması beklenmeli, 
sonrasında yeniden çalıştırılmalıdır. 

HATALARIN ELE ALINMASI
Ekran

göstergesi

Sağ dijital 
tüp E2

Sensörde 
açık devre

Sensörde 
kapalı devre

Eylemi durdurun. 
Tuş işlemini kabul 
etmeyin. (Kendi 
kendine test 3S, 
normal modda 

çalışma 60S istemi) Kötü

parçalar

Anormallikler 
için termistör 
hattını tespit 

edin
Eylemi durdurun 

ve tuş işlemini 
kabul etmeyin. 

(Kendi kendine test, 
normal mod 3S 

istemi)

Sağ dijital 
tüp E4

Hata
durumu

Hatanın
nedeni Çözüm
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Wi-Fi KURULUM SÜRECİ

Arzum Smart Life uygulamasını telefonunuza indirin ve uygulamayı 
açın. Kaydol’a tıklayın. Ülke bilgisini seçip e-posta adresinizi girin.

Bluetooth erişimine izin verin. Cihaz ekle tuşuna basin. Konum erişimine 
izin verin. Arzum Airtasty Smart üzerinde Fonksiyon/Menü tuşuna 3 
saniye basılı tutun, Wi Fİ fonksiyonu active olacaktır. Uygulamadaki air 
fryer görselinin yanındaki ekle tuşuna basın.

TR
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Bağlantı tamamlandığında, Tamamlandı tuşuna basin. Uygulama 
kullanıma hazırdır.
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Kullanım ömrü 7 yıl
Teknik Özellikler

220-240V~, 50-60Hz, 1750W

AEEE Yönetmeliğine Uygundur.

AEEE
Bu cihaz AEEE direktiflerine uygun olarak geri dönüşümü olan 

parçalardan oluştuğu için çöpe atılmaması gerekmektedir. Lütfen, bu 
cihazın geri dönüşümünü sağlamak için en yakın toplama merkezine 

başvurunuz. 

TAŞIMA VE NAKLİYE SIRASINDA  
DİKKAT EDİLECEK HUSUSLAR

• Taşıma ve nakliye sırasında cihazınız, aksamlarına zarar gelmemesi için 
orijinal kutusunda tutulmalıdır.

• Taşıma sırasında ürünü normal konumunda tutunuz.

• Cihazınızı nakliye esnasında düşürmeyiniz ve darbelere karşı 
koruyunuz.

• Ürünün müşteriye tesliminden sonra taşıma sırasında oluşan arızalar ve 
hasarlar garanti kapsamına girmez.

TR

 
Üretici 

Guangdong Enaiter Electrical Appliances Co., Ltd
No.28 Dongcheng Road, Dongfeng Town, 528425 Zhongshan City, 

Guangdong, CHINA

İthalatçı
Arzum Elektrikli Ev Aletleri San. ve Tic. A.Ş.

Defterdar Mah. Otakçılar Cad. Sinpaş Flatofis No: 78
İç Kapı No: 34 EYÜPSULTAN / İSTANBUL / TÜRKİYE

Made in China - Menşei Çin’dir
0850 222 1 800

www.arzum.com
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AR2076-S / AR2076-B / AR2076-K
AIRTASTY SMART

HOT AIR FRYER 

1- Digital panel
2- Fry basket with glass panel
3- Touch control buttons

4- Fry basket handle
5- Grill rack
6- Cake mold

5 6
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EN

Thank you for purchasing Arzum brand Hot Air Fryer. We wish this product 
to make life easier for you, as with other Arzum products offered to you.

In order to obtain utmost output from your appliance, please read carefully 
this user’s manual and save it for further use.

IMPORTANT WARNINGS 
• Make sure that the voltage indicated on Arzum Hot Air Fryer 
corresponds with the mains voltage in your home. Our company shall 
not be held liable for any failures owing to any discrepancy and such 
failures shall not be covered by the guarantee.

• Your device is for household use only. 
Do not use outdoors for commercial or 
industrial purposes.
• To prevent harming your appliance do not use extension cords that 
supply insufficient current.

• Children should be supervised to ensure that they do not play with the 
appliance.

• This appliance can be used by 
children aged from 8 years and above 
and person with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or 
lack of experiance and knowledge 
if they have been givensupervision 
of instruction concerning use of 
the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved. 
Children shall not play the appliance.
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• Do not immerse the power cord, plug, or any part of the appliance in 
water or any other liquids to avoid electric shock or damage to the fryer.

• Do not cover the air inlet and air outlet when the appliance is operating.

• Do not fill the pan with oil. Filling the pan with oil may cause a fire 
hazard.

• Do not touch the inside of the appliance while it is operating.

• Do not use the appliance if there is any damage to the plug, power cord 
or other parts.

• Do not ask any unauthorized person to replace or fix the appliance.

• Keep the power cord away from hot surfaces.

• Do not plug in or use the appliance with wet hands.

• Make sure the appliance is plugged into the wall socket properly.

• Keep the cord and the appliance out of the reach of children.

• Do not connect the appliance to an external timer switch.

• Do not place the appliance on or near combustible materials, such as a 
tablecloth or curtain.

• Do not place the appliance against a wall or any other appliances while 
in operation. Leave at least 5 inches of free space on the back, sides, 
and above the appliance to keep air inlet / outlet clear.

• Do not place anything on top of the appliance during operation.

• Do not use the appliance for any other purposes than described in this 
manual.

• Do not leave the appliance unattended while it is operating.

• During hot air frying, hot steam is released through the air outlet 
openings. Keep your hands and face at a safe distance from the steam 
and from the air outlet opening. Be careful of hot steam and air when 
you remove the pan from the appliance. Any accessible surfaces may 
become hot during use.

• Immediately unplug the appliance if you see dark smoke coming out of 
the appliance, wait for the smoke emission to stop before you remove 
the pan from the appliance.

• Ensure that the appliance is placed on a horizontal, even, and stable 
surface.

• Always wait 30 minutes for the appliance to cool down before handling 
or cleaning it.

• Do not operate any appliance with a damaged cord or plug or after the 
appliance malfunctions or has been damaged in any manner, such as by 
dropping down, etc. Do not attempt to repair it by yourself. Immediately 
contact an Arzum Authorized Service.
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OPERATION PANEL AND CONTROL

Air fry Thaw

Bake French fries

Roast Chicken

Reheat Wi-fi

Function selection Light

Start /Pause On/off

Temperature Time

Temperature 
adjustment Time adjustment

On / Off
• When the air fryer is plugged in, a tone will sound, the control panel will 
illuminate, then darken.

•Touch this key to enter the function selection mode.

• Touch shortly to return to Standby Mode while the air fryer works.

Light 
• Touch this key to switch the light on or off for 30 seconds each time.

Time Setting
• Touch this key to set the cooking time.

EN
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Temperature Setting
• Touch this key to set the temperature.

Function
• Touch the function button in Standby Mode to select the preset 
cooking functions

Start / Pause
• After setting the function parameters, touch the Start/Pause button to 
start working.

• During working, touch the Start/Pause button to pause the operation.

Before Use
• Remove all packing materials and labels from the inside and outside of 
the air fryer. 

• Clean the pan, tray, rack and cake mold with water and a non-abrasive 
sponge. 

• Wipe the inside and outside of the appliance with a clean cloth.

• During first use, the air fryer may may emit a slight odor. This is normal 
and may not effect flavor.

Operating Instructions
1.  Plug cord in the wall outlet. An audible tone will sound and the control 
panel will light up and turn off.

2. Press  and the screen will light up all icons while the LCD displays 
two "---", one for temperature and one for time.

3. Select the menu button to choose one of the preset cooking features 
on the air fryer. Pressing the menu button will scroll through all 8 presets.

NOTE: At whatever preset selected, you may still adjust the time and 
temperature at any point before and during operation.

4.Place your food in the air fryer basket. Press  the unit will begin 
working. The LCD screen will alternate between remaining time and 
cooking temperature.

NOTE: At any time during operation, you can adjust the time or 
temperature by pressing the temperature or time arrows to increase or 
decrease time or temperature.

5. Pressing  will pause the cooking. Pressing it again will restart the 
cooking.

6. Press   button, the unit will stop and return to standby mode.
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DISPLAY RULES
1-Standby status:
• When the air fryer is connected to the power supply, the buzzer rings, 
and the Power-Saving mode is on.

• To enter the Standby Mode, touch the switch button. All the indicator 
lights are on, and the digital tube is displayed. If there is no operation, the 
air fryer returns to the Power-Saving mode in 5 minutes.

2-Function selection:
• Touch the function button in Standby Mode, all the corresponding 
function button lights are on.

• Select the function, and touch the Start/Pause button to start working.

3-Working status of each function:
• When selecting the function, the numbers show up on the display for 
time and temperature.

• After the end of the function, the air fryer switches to Power-Saving 
mode after 30 seconds. Or transfers to Power-Saving mode after 
picking up the pan within 30 seconds.

• The electric heat pipe and fan don’t work after taking the pan in any 
state.

• When you touch the Inner Lamp button, the inner lamp will be on for 
30 seconds.

• Touch the Pause button, the time stops counting.

• Maximum time on the display is 60 minutes.

• When the air fryer is working, you can't switch other menus.

4-Wifi setting status:
• Touch the function button on Standby for 3 seconds, and the WiFi 
indicator light starts to turn on, and the WiFi indicator light will keep on 
after successful configuration.

• When it shuts off, the WIFI indicator light turns off. 

5-Flip tips:
• Only the function of French Fries has a tip to turn over.

• When the time runs to 2/3 of the during the frying, it prompts to shake, 
and the buzzer rings 5 times.

• After the pan is put back, the digital screen will continue to display the 
temperature time and continue to work.
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6-Other:
• While the device is running, you can only touch the Start/Pause and 
Inner Light buttons. Other keys are locked to prevent accidental touch.

FUNCTION DETAILS

Function Feature details Time adjustment
Touch the function key to select the 
Air Fryer function, the default cooking 
time is 22 minutes, and the tempera-
ture is 200°C. Touch the Time and 
Temperature setting button to adjust 
the time or temperature. After the 
setting is completed, touch the Start/
Pause button to start cooking. After 
finishing cooking, the Power-Saving 
mode will be on.

Adjustable time: 1 minute-1 
hour, step by 1 minute, 
adjustable temperature 
40-200°C, step by 5°C

Touch the function key to select the 
Bake function, the default cooking 
time is 10 minutes, and the tem-
perature is 170°C. Touch the time and 
Temperature setting button to adjust 
the time or temperature. After the 
setting is completed, touch the Start/
Pause button to start cooking. After 
finishing cooking, the Power-Saving 
mode will be on.

Adjustable time: 1 minute-1 
hour, step by 1 minute, 
adjustable temperature 
40-200°C, step by 5°C

Touch the function button to select 
the Thaw function. The default 
cooking time is 12 minutes, and the 
temperature is 60°C. Press the Time 
and Temperature setting button to 
adjust the time or temperature. After 
the setting is completed, touch the 
Start/Pause button to start cooking. 
After finishing cooking, the Power-
Saving mode will be on.

Adjustable time: 1 minute-1 
hour, step by 1 minute, 
adjustable temperature 
40-200°C, step by 5°C
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Touch the function key to select 
French Fries function. The default 
cooking time is 18 minutes, and the 
temperature is 200°C. Touch the Time 
and Temperature setting button to 
adjust the time or temperature. After 
the setting is completed, touch the 
Start/Pause button to start cooking. 
After finishing cooking, the Power-
Saving mode will be on.

Adjustable time: 1 minute-1 
hour, step by 1 minute, 
adjustable temperature 
40-200°C, step by 5°C

Touch the function key to select 
Roast function. The default cooking 
time is 25 minutes, and the tempera-
ture is 200°C. Touch the Time and 
Temperature setting button to adjust 
the time or temperature. After the 
setting is completed, touch the Start/
Pause button to start cooking. After 
finishing cooking, the Power-Saving 
mode will be on

Adjustable time: 1 minute-1 
hour, step by 1 minute, 
adjustable temperature 
40-200°C, step by 5°C

Touch the function key to select 
Reheat function. The default cooking 
time is 6 minutes, and the tempera-
ture is 120°C. Touch the Time and 
Temperature setting button to adjust 
the time or temperature. After the 
setting is completed, touch the Start/
Pause button to start cooking. After 
finishing cooking, the Power-Saving 
mode will be on.

Adjustable time: 1 minute-1 
hour, step by 1 minute, 
adjustable temperature 
40-200°C, step by 5°C

Touch the function key to select 
Chicken function. The default cooking 
time is 18 minutes, and thetempera-
ture is 180°C. Touch the time and 
temperature setting button to adjust 
the time or temperature. After the 
setting is completed, touch the Start/
Pause button to start cooking. After 
finishing cooking, the Power-Saving 
mode will be on.

Adjustable time: 1 minute-1 
hour, step by 1 minute, 
adjustable temperature 
40-200°C, step by 5°C
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7-Power loss memory:
• If there is a power loss due to a power outage while the device is 
running, the Memory Function feature is activated. With this feature, the 
device continues to work for 1-5 minutes after a power failure. When 
the device stops working, the system stays on Standby Mode until the 
power outage is over.

8-Sensor fault protection
• When the temperature sensor fails, the digital tube displays the error 
code and beeps 10 times; the device or keys' don't work. Once in Protect 
mode, even if the hardware troubleshoots, it cannot respond to any keys. 
It must be re-powered after troubleshooting before the system must be 
reset.

HANDLING ERRORS

Display

Right digital 
tube E2

Sensor open 
circuit

Sensor short 
circuit

Stop the action. 
Don’t accept the 

key operation. 
(Self-test 3S, nor-
mal mode working 

60S prompt) Bad 
parts

Detect 
thermistor line 
for abnormali-

ties

Stop the action and 
don’t accept the 

key operation.(Self-
test, normal mode 

3S prompt)

Right digital 
tube E4

Error
status

Reasın for 
error The solution
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Wi-Fi INSTALLATION PROCESS

Download the Arzum Smart Life app on your phone and open it. Click 
Sign up. Select the country and enter your email address.  

Allow Bluetooth access. Press the Add device button. Allow location 
access. Press and hold the Function/Menu button on Arzum Airtasty 
Smart for 3 seconds, Wi Fi function will be active. Press the add button 
next to the air fryer image in the app.
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 When the connection is complete, press Done. The application is ready 
to use.  
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Product life 7 years 
Technical Specifications 

220-240V~, 50-60Hz, 1750W

The product is in compliance with the WEEE Directives.

WEEE
This product contains recyclable materials that compliance with the 
WEEE directives. Do not dispose this product as unsorted municipal 

waste. Please contact your local municipality for the nearest collection 
point.

HANDLING AND SHIPMENT
• During handling and shipment, your appliance must be kept in original 

package in order to prevent damages to its parts.

• Keep at normal position during shipment.

• Do not drop the product when transporting and protect from impacts.

• After delivery of the product, failures and damages that may occur 
while transporting are not covered by warranty.

 
Manufacturer 

Guangdong Enaiter Electrical Appliances Co., Ltd
No.28 Dongcheng Road, Dongfeng Town, 528425 

Zhongshan City, Guangdong, CHINA

Importer
Arzum Elektrikli Ev Aletleri San. ve Tic. A.Ş.

Defterdar Mah. Otakçılar Cad. Sinpaş Flatofis No: 78
İç Kapı No: 34 EYÜPSULTAN / İSTANBUL / TÜRKİYE

Made in China - Menşei Çin’dir
0850 222 1 800

www.arzum.com
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AR2076-S / AR2076-B / AR2076-K 
AIRTASTY SMART

HEİßLUFTFRİTTEUSE 

1- Digital panel
2- Bratkorb 
3- Touch-Steuertasten

4- Griff für bratkorb
5- Grillrost
6- Kuchenform

5 6



27ARZUM

Vielen Dank, dass Sie sich für eine Heißluftfritteuse der Marke Arzum 
entschieden haben. Wir wünschen uns, dass dieses Produkt Ihnen das 
Leben leichter macht, so wie andere Arzum-Produkte, die wir Ihnen 
anbieten.

Damit Sie die bestmögliche Leistung aus Ihrem Gerät herausholen können, 
lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren 
Sie sie zur weiteren Verwendung auf.

WICHTIGE HINWEISE 
• Vergewissern Sie sich, dass die auf der Arzum  Heißluftfritteuse 
angegebene Spannung mit der Netzspannung in Ihrem Haus 
übereinstimmt. Unser Unternehmen haftet nicht für Ausfälle, die auf eine 
Abweichung zurückzuführen sind, und solche Ausfälle sind nicht von der 
Garantie abgedeckt.

• Ihr Gerät ist nur für den Hausgebrauch 
bestimmt. Nicht im Freien für gewerbliche 
oder industrielle Zwecke verwenden.
• Um Ihr Gerät nicht zu beschädigen, sollten Sie keine 
Verlängerungskabel verwenden, die zu wenig Strom liefern.

• Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht 
mit dem Gerät spielen.

• Dieses Gerät kann von Kindern 
ab 8 Jahren und darüber sowie 
von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder 
geistigen Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen benutzt 
werden, wenn sie beaufsichtigt werden 
und eine Einweisung in den sicheren 
Gebrauch des Gerätes erhalten haben 
und die damit verbundenen Gefahren 
verstehen. Kinder dürfen nicht mit dem 
Gerät spielen.

D
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• Tauchen Sie das Netzkabel, den Stecker oder Teile des Geräts nicht in 
Wasser oder andere Flüssigkeiten, um einen elektrischen Schlag oder 
Schäden an der Fritteuse zu vermeiden. 
• Decken Sie den Lufteinlass und den Luftauslass nicht ab, wenn das 
Gerät in Betrieb ist. 
•  Füllen Sie die Pfanne nicht mit Öl. Das Füllen der Pfanne mit Öl kann zu 
einer Brandgefahr führen. 
•  Berühren Sie nicht das Innere des Geräts, während es in Betrieb ist. 
•  Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Stecker, das Netzkabel oder 
andere Teile beschädigt sind. 
•  Bitten Sie keine unbefugten Personen, das Gerät zu ersetzen oder zu 
reparieren. 
• Halten Sie das Netzkabel von heißen Oberflächen fern. 
• Schließen Sie das Gerät nicht mit nassen Händen an und benutzen Sie 
es nicht mit nassen Händen. 
• Vergewissern Sie sich, dass der Stecker des Geräts richtig in der 
Steckdose steckt. 
• Bewahren Sie das Kabel und das Gerät außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf. 
• Schließen Sie das Gerät nicht an eine externe Zeitschaltuhr an. 
• Stellen Sie das Gerät nicht auf oder in der Nähe von brennbaren 
Materialien, wie z. B. einer Tischdecke oder einem Vorhang, auf. 
• Stellen Sie das Gerät während des Betriebs nicht gegen eine Wand 
oder ein anderes Gerät. Lassen Sie auf der Rückseite, an den Seiten und 
oberhalb des Geräts einen Freiraum von mindestens 5 Zoll, damit der 
Lufteinlass/-auslass frei bleibt. 
• Stellen Sie während des Betriebs nichts auf das Gerät. 
• Verwenden Sie das Gerät nicht für andere Zwecke als in dieser Anleitung 
beschrieben. 
• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, während es in Betrieb ist. 
• Beim Heißluftfritieren wird heißer Dampf durch die 
Luftaustrittsöffnungen freigesetzt. Halten Sie Ihre Hände und Ihr Gesicht 
in sicherer Entfernung vom Dampf und von der Luftaustrittsöffnung. 
Achten Sie auf heißen Dampf und Luft, wenn Sie die Pfanne aus dem 
Gerät nehmen. Alle zugänglichen Oberflächen können während des 
Gebrauchs heiß werden.• 
Ziehen Sie sofort den Stecker aus der Steckdose, wenn dunkler Rauch 
aus dem Gerät aufsteigt, und warten Sie, bis die Rauchentwicklung 
aufhört, bevor Sie den Topf aus dem Gerät nehmen. 
• Achten Sie darauf, dass das Gerät auf einer horizontalen, ebenen und 
stabilen Fläche steht. 
• Warten Sie immer 30 Minuten, bis das Gerät abgekühlt ist, bevor Sie es 
anfassen oder reinigen. 
• Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn das Kabel oder der Stecker 
beschädigt ist oder wenn das Gerät eine Fehlfunktion aufweist oder 
in irgendeiner Weise beschädigt wurde, z. B. durch Herunterfallen usw. 
Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren.  
• Wenden Sie sich sofort an einen Arzum autorisierten Service.
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Prozess der Wi-Fi-Installation

Luft frittieren Tauwetter

Backen Pommes frites

Braten Hähnchenflügel

Wieder aufwärmen Wi-fi

Auswahl der 
Funktion

Licht

Start /Pause Ein/aus

Temperatur Zeitsymbol

Temperaturanpas-
sung Zeitliche Anpassung

Ein/Aus
• Wenn die Luftfritteuse eingesteckt ist, ertönt ein Ton, das Bedienfeld 
leuchtet auf und verdunkelt sich dann.
•Berühren Sie diese Taste, um in den Funktionsauswahlmodus zu 
gelangen.
• Berühren Sie kurz, um in den Standby-Modus zurückzukehren, 
während die Luftfritteuse arbeitet.

Licht
• Berühren Sie diese Taste, um das Licht für jeweils 30 Sekunden ein- 
oder auszuschalten.

D
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Zeiteinstellung
• Berühren Sie diese Taste, um die Garzeit einzustellen.

Temperatureinstellung
• Berühren Sie diese Taste, um die Temperatur einzustellen.

Funktion
• Berühren Sie die Funktionstaste im Standby-Modus, um die 
voreingestellten Kochfunktionen auszuwählen.

Start / Pause
• Nachdem Sie die Funktionsparameter eingestellt haben, berühren Sie 
die Taste Start/Pause, um mit der Arbeit zu beginnen.
•  Berühren Sie während der Arbeit die Taste Start/Pause, um den 
Vorgang anzuhalten.

Vor dem Gebrauch
• Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und Etiketten von der Innen- 
und Außenseite der Luftfritteuse. 
• Reinigen Sie die Pfanne, das Blech, den Rost und die Kuchenform mit 
Wasser und einem nicht scheuernden Schwamm. 
• Wischen Sie die Innen- und Außenseite des Geräts mit einem sauberen 
Tuch ab.
• Beim ersten Gebrauch kann die Luftfritteuse einen leichten Geruch 
verströmen. Das ist normal und beeinträchtigt den Geschmack nicht.

BETRIEBSANLEITUNG
1.  Stecken Sie das Kabel in die Steckdose. Es ertönt ein akustisches 
Signal, das Bedienfeld leuchtet auf und schaltet sich dann aus.
2. Drücken Sie  und auf dem Bildschirm leuchten alle Symbole auf, 
während das LCD zwei "----" anzeigt, eines für die Temperatur und eines 
für die Zeit.
3. Wählen Sie die Menütaste, um eine der voreingestellten 
Kochfunktionen der Luftfritteuse auszuwählen. Durch Drücken der 
Menütaste können Sie durch alle 8 Voreinstellungen blättern.
HINWEIS: Unabhängig von der gewählten Voreinstellung können Sie die 
Zeit und Temperatur vor und während des Betriebs jederzeit anpassen.
4.Legen Sie Ihre Lebensmittel in den Korb der Luftfritteuse. Drücken 
Sie  und das Gerät beginnt zu arbeiten. Auf dem LCD-Bildschirm wird 
abwechselnd die verbleibende Zeit und die Gartemperatur angezeigt.
HINWEIS: Während des Betriebs können Sie jederzeit die Zeit oder 
Temperatur einstellen, indem Sie die Temperatur- oder Zeitpfeile drücken, 
um die Zeit oder Temperatur zu erhöhen oder zu verringern.
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5. Wenn Sie  drücken, wird der Garvorgang unterbrochen. Durch 
erneutes Drücken der Taste wird der Garvorgang erneut gestartet.
6. Drücken Sie die Taste  , das Gerät stoppt und kehrt in den Standby-
Modus zurück.

REGELN ANZEIGEN
1-Standby-status:
•  Wenn die Luftfritteuse an das Stromnetz angeschlossen ist, ertönt der 
Summer, und der Energiesparmodus ist eingeschaltet.
•  Um in den Standby-Modus zu gelangen, tippen Sie auf die 
Umschalttaste. Alle Kontrollleuchten leuchten auf, und die digitale Röhre 
wird angezeigt. Wenn kein Betrieb stattfindet, kehrt die Luftfritteuse nach 
5 Minuten in den Energiesparmodus zurück.

2-Auswahl der funktion:
• Berühren Sie die Funktionstaste im Standby-Modus, leuchten alle 
entsprechenden Funktionstasten auf.
• Wählen Sie die Funktion und berühren Sie die Taste Start/Pause, um mit 
der Arbeit zu beginnen.

3-Arbeitsstatus der einzelnen funktionen:
• Bei der Auswahl der Funktion werden die Zahlen für Zeit und Temperatur 
auf dem Display angezeigt.
• Nach Beendigung der Funktion schaltet die Luftfritteuse nach 30 Sekunden in 
den Energiesparmodus. Oder er wechselt in den Energiesparmodus, wenn er 
die Pfanne innerhalb von 30 Sekunden aufhebt.
• Das elektrische Heizrohr und das Gebläse funktionieren nicht, wenn die 
Pfanne in einen beliebigen Zustand gebracht wird.
• Wenn Sie die Taste Innenlampe berühren, leuchtet die Innenlampe 30 
Sekunden lang.
• Berühren Sie die Pausentaste, wird die Zeit nicht weiter gezählt.
• Die Maximalzeit auf dem Display beträgt 60 Minuten.
• Wenn die Luftfritteuse in Betrieb ist, können Sie nicht in andere Menüs 
wechseln.

4-WiFi-Einstellungen status:
• Berühren Sie die Funktionstaste im Standby-Modus 3 Sekunden lang. 
Die WiFi-Anzeige leuchtet dann auf, und die WiFi-Anzeige leuchtet nach 
erfolgreicher Konfiguration weiter.
• Wenn es sich ausschaltet, erlischt die WIFI-Anzeigeleuchte. 
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5-Flip-tipps:
• Nur die Funktion der Pommes frites hat eine Spitze zum Umdrehen.
• Wenn die Zeit zu 2/3 abgelaufen ist, fordert das Gerät zum Schütteln 
auf und der Summer ertönt 5 Mal.
• Nach dem Zurückstellen der Pfanne zeigt der digitale Bildschirm 
weiterhin die Temperaturzeit an und arbeitet weiter.

6-Andere:
• Während das Gerät läuft, können Sie nur die Tasten Start/Pause und 
Innenbeleuchtung berühren. Andere Tasten sind gesperrt, um eine 
versehentliche Berührung zu verhindern.

Funktion Details zum Merkmal Zeitliche Anpassung
Berühren Sie die Funktionstaste, um 
die Funktion Luftfritteuse zu wählen. 
Die Standardgarzeit beträgt 22 
Minuten und die Temperatur 200°C. 
Tippen Sie auf die Schaltfläche Zeit- 
und Temperatureinstellung, um die 
Zeit oder die Temperatur einzustellen. 
Nach Abschluss der Einstellung 
berühren Sie die Taste Start/Pause, 
um den Garvorgang zu starten. Nach 
Beendigung des Garvorgangs wird der 
Energiesparmodus aktiviert.

Einstellbare Zeit: 1 
Minute-1 Stunde, in 
1-Minuten-Schritten, ein-
stellbare Temperatur 40-
200°C, in 5°C-Schritten

Berühren Sie die Funktionstaste, um 
die Funktion “Backen” auszuwählen. 
Die Standardgarzeit beträgt 10 
Minuten und die Temperatur 170°C. 
Tippen Sie auf die Schaltfläche Zeit- 
und Temperatureinstellung, um die 
Zeit oder die Temperatur einzustellen. 
Nach Abschluss der Einstellung 
berühren Sie die Taste Start/Pause, 
um den Garvorgang zu starten. Nach 
Beendigung des Garvorgangs wird der 
Energiesparmodus aktiviert.

Einstellbare Zeit: 1 
Minute-1 Stunde, in 
1-Minuten-Schritten, ein-
stellbare Temperatur 40-
200°C, in 5°C-Schritten

Berühren Sie die Funktionstaste, um 
die Funktion Auftauen auszuwählen. 
Die Standardgarzeit beträgt 12 
Minuten und die Temperatur 60°C. 
Drücken Sie die Taste für die Zeit- 
und Temperatureinstellung, um die 
Zeit oder Temperatur einzustellen. 
Nach Abschluss der Einstellung 
berühren Sie die Taste Start/Pause, 
um den Garvorgang zu starten. Nach 
Beendigung des Garvorgangs wird der 
Energiesparmodus aktiviert.

Einstellbare Zeit: 1 
Minute-1 Stunde, in 
1-Minuten-Schritten, ein-
stellbare Temperatur 40-
200°C, in 5°C-Schritten
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Berühren Sie die Funktionstaste, um 
die Funktion Pommes frites auszu-
wählen. Die Standardgarzeit beträgt 
18 Minuten und die Temperatur 
200°C. Tippen Sie auf die Schalt-
fläche Zeit- und Temperatureinstel-
lung, um die Zeit oder die Temperatur 
einzustellen. Nach Abschluss der 
Einstellung berühren Sie die Taste 
Start/Pause, um den Garvorgang 
zu starten. Nach Beendigung des 
Garvorgangs wird der Energiesparmo-
dus aktiviert.

Einstellbare Zeit: 1 
Minute-1 Stunde, in 
1-Minuten-Schritten, ein-
stellbare Temperatur 40-
200°C, in 5°C-Schritten

Berühren Sie die Funktionstaste, um 
die Funktion Braten auszuwählen. Die 
Standardgarzeit beträgt 25 Minuten 
und die Temperatur 200°C. Tippen 
Sie auf die Schaltfläche Zeit- und 
Temperatureinstellung, um die Zeit 
oder die Temperatur einzustellen. 
Nach Abschluss der Einstellung 
berühren Sie die Taste Start/Pause, 
um den Garvorgang zu starten. Nach 
Beendigung des Garvorgangs wird der 
Energiesparmodus aktiviert.

Einstellbare Zeit: 1 
Minute-1 Stunde, in 
1-Minuten-Schritten, ein-
stellbare Temperatur 40-
200°C, in 5°C-Schritten

Berühren Sie die Funktionstaste, um 
die Aufwärmfunktion auszuwählen. 
Die Standardgarzeit beträgt 6 
Minuten und die Temperatur 120°C. 
Tippen Sie auf die Schaltfläche Zeit- 
und Temperatureinstellung, um die 
Zeit oder die Temperatur einzustellen. 
Nach Abschluss der Einstellung 
berühren Sie die Taste Start/Pause, 
um den Garvorgang zu starten. Nach 
Beendigung des Garvorgangs wird der 
Energiesparmodus aktiviert.

Einstellbare Zeit: 1 
Minute-1 Stunde, in 
1-Minuten-Schritten, ein-
stellbare Temperatur 40-
200°C, in 5°C-Schritten

Berühren Sie die Funktionstaste, um 
die Hähnchenfunktion auszuwählen. 
Die Standardgarzeit beträgt 18 
Minuten und die Temperatur 180°C. 
Tippen Sie auf die Schaltfläche Zeit- 
und Temperatureinstellung, um die 
Zeit oder die Temperatur einzustellen. 
Nach Abschluss der Einstellung 
berühren Sie die Taste Start/Pause, 
um den Garvorgang zu starten. Nach 
Beendigung des Garvorgangs wird der 
Energiesparmodus aktiviert.

Einstellbare Zeit: 1 
Minute-1 Stunde, in 
1-Minuten-Schritten, ein-
stellbare Temperatur 40-
200°C, in 5°C-Schritten



34 ARZUM

DETAILS ZUR FUNKTION
7-Speicher für stromausfall:
• Bei einem Stromausfall im laufenden Betrieb wird die Speicherfunktion 
aktiviert. Mit dieser Funktion arbeitet das Gerät nach einem Stromausfall 
noch 1-5 Minuten weiter. Wenn das Gerät nicht mehr funktioniert, bleibt 
das System im Standby-Modus, bis der Stromausfall vorüber ist.

8-Sensor-fehlerschutz
• Wenn der Temperatursensor ausfällt, zeigt die digitale Röhre den 
Fehlercode an und piept 10 Mal; das Gerät oder die Tasten funktionieren 
nicht.Sobald der Schutzmodus aktiviert ist, kann die Hardware nicht 
mehr auf Tasten reagieren, selbst wenn sie eine Fehlersuche durchführt.

Nach der Fehlerbehebung muss die Stromversorgung wiederhergestellt 
werden, bevor das System zurückgesetzt werden muss.

UMGANG MIT FEHLERN

Display 
anzeigen

Rechte 

Digitalröhre 
E2

Sensor offener 
Kreislauf

Kurzschluss 
im Sensor

Stoppen Sie die 
Aktion. Akzeptieren 
Sie die Tastenbedi-
enung nicht. (Selb-
sttest 3S, normaler 
Arbeitsmodus 60S 

Aufforderung) Schlechte 
Teile

Thermistor-
leitung auf 
Anomalien 

prüfen

Halten Sie die 
Aktion an und 

akzeptieren Sie die 
Tastenbetätigung 
nicht.(Selbsttest, 
Aufforderung im 

Normalmodus 3S)

Rechte Digi-
talröhre E4

Fehlerstatus Grund für den Fehler Die Lösung
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PROZESS DER WI-FI-INSTALLATION

Laden Sie die Arzum Smart Life App auf Ihr Handy und öffnen Sie sie. 
Klicken Sie auf Anmelden. Wählen Sie das Land und geben Sie Ihre 
E-Mail-Adresse ein.

Bluetooth-Zugriff zulassen. Drücken Sie die Schaltfläche Gerät 
hinzufügen. Erlauben Sie den Zugriff auf den Standort. Drücken und 
halten Sie die Funktions-/Menütaste des Arzum Airtasty Smart für 3 
Sekunden, die Wi-Fi Funktion wird aktiviert. Drücken Sie in der App auf 
die Schaltfläche "Hinzufügen" neben dem Bild der Luftfritteuse.
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Wenn die Verbindung hergestellt ist, drücken Sie auf "Fertig". Die 
Anwendung ist einsatzbereit.
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Lebensdauer 7 Jahre 

Technische Eigenschaften 
220-240V~, 50-60Hz, 1750W

Entspricht der AEEE-Verordnung.

AEEE
Dieses Gerät wurde entsprechend der AEEE-Verordnung aus 

recyclebaren Materialien hergestellt und darf nicht im Hausmüll entsorgt 
werden. Bitte bringen Sie das Gerät an eine Ihnen naheliegende 

Entsorgungsstelle.

BEIM TRANSPORT UND TRAGEN ZU 
BEACHTENDE PUNKTE

• Um Beschädigungen am Gerät und an den Teilen zu vermeiden, ist das Gerät 
beim Tragen und Transportieren in der Originalverpackung aufzubewahren.

•  Tragen Sie das Gerät in der normalen Position.

•  Lassen Sie das Gerät beim Transport nicht fallen und schützen Sie ihn vor 
Stößen.

•  Nach Auslieferung an den Kunden werden transportbedingte Störungen und 
Beschädigungen nicht im Rahmen der Garantie behandelt.

 
Hersteller 

Guangdong Enaiter Electrical Appliances Co., Ltd
No.28 Dongcheng Road, Dongfeng Town, 528425 

Zhongshan City, Guangdong, CHINA

Importeur
Arzum Elektrikli Ev Aletleri San. ve Tic. A.Ş.

Defterdar Mah. Otakçılar Cad. Sinpaş Flatofis No: 78
İç Kapı No: 34 EYÜPSULTAN / İSTANBUL / TÜRKİYE

Made in China - Menşei Çin’dir
0850 222 1 800

www.arzum.com



GARANTİ ŞARTLARI

1. Garanti süresi, malın teslim tarihinden itibaren başlar ve 2 yıldır.
2. Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı garanti kapsamındadır.
3. Malın ayıplı olduğunun anlaşılması durumunda tüketici, 6502 sayılı 
Tüketicinin Korunması Hakkında Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;
a- Sözleşmeden dönme,
b- Satış bedelinden indirim isteme,
c- Ücretsiz onarılmasını isteme,
ç- Satılanın ayıpsız bir misli ile değiştirilmesini isteme,
haklarından birini kullanabilir.
4. Tüketicinin bu haklardan ücretsiz onarım hakkını seçmesi durumunda 
satıcı; işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli ya da başka herhangi bir 
ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin malın onarımını yapmak veya 
yaptırmakla yükümlüdür. Tüketici ücretsiz onarım hakkını üretici veya 
ithalatçıya karşı kullananilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı tüketicinin bu hakkını 
kullanmasından müteselsilen sorumludur.
5. Tüketicinin, ücretsiz onarım hakkını kullanması halinde malın;
  - Garanti süresi içinde tekrar arızalanması,
  - Tamiri için gereken azami sürenin aşılması,
  - Tamirinin mümkün olmadığının, yetkili servis istasyonu, satıcı, üretici 
veya ithalatçı tarafından bir raporla belirlenmesi durumlarında;
tüketici malin bedel iadesini, ayıp oranında bedel indirimini veya imkan 
varsa malın ayıpsız misli ile değiştirilmesini satıcıdan talep edebilir. 
Satıcı, tüketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi 
durumunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen sorumludur.
6. Malın tamir süresi 20 iş gününü, binek otomobil ve kamyonetler için 
ise 30 iş gününü geçemez. Bu süre, garanti süresi içerisinde mala ilişkin 
arızanın yetkili servis istasyonuna veya satıcıya bildirimi tarihinde, garanti 
süresi dışında ise malın yetkili servis istasyonuna teslim tarihinden itibaren 
başlar. Malın arızasının 10 iş günü içerisinde giderilememesi halinde üretici 
veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere 
sahip başka bir malı tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır. Malın 
garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre 
garanti süresine eklenir.
7. Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasında 
kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır.
8. Tüketici, garantiden doğan haklarının kullanılması ile ilgili olarak 
çıkabilecek uyuşmazlıklarda yerleşim yerinin bulunduğu veya tüketici 
işleminin yapıldığı yerdeki Tüketici Hakem Heyetine veya Tüketici 
Mahkemesine başvurabilir.
9. Satıcı tarafından bu Garanti Belgesinin verilmesi durumunda, tüketici 
Gümrük ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi 
Genel Müdürlüğüne başvurabilir.



AIRTASTY SMART
AR2076-S / AR2076-B / AR2076-K SICAK HAVA FRİTÖZÜ

BELGE NO:                                                                        BELGE TARİHİ: 11/06/2025
İTHALATÇI FİRMA
UNVAN : ARZUM ELEKTRİKLİ EV ALETLERİ SAN. VE TİC. A.Ş.
ADRES : DEFTERDAR MAH. OTAKÇILAR CAD. SİNPAŞ FLATOFİS 
                          NO: 78  İÇ KAPI NO: 34 EYÜPSULTAN / İSTANBUL / TÜRKİYE
TEL : (0212) 467 80 80 FAKS: (0212) 467 80 00
E-POSTA : 
FİRMA YETKİLİ İMZASI:
 ARZUM ELEKTRİKLİ 
 EV ALETLERİ SAN. VE TİC. A.Ş.

ÜRÜNÜN CİNSİ : SICAK HAVA FRİTÖZÜ
MARKASI : ARZUM
MODELİ : AIRTASTY SMART
TYPE NO : AR2076-S / AR2076-B / AR2076-K
BANDROL VE SERİ NO :
TESLİM TARİHİ VE YERİ :
GARANTİ SÜRESİ : 2 YIL
AZAMİ TAMİR SÜRESİ : 20 İŞ GÜNÜ
SATICI FİRMA
UNVAN : 
ADRES :
TEL - FAKS :
E-POSTA :
FATURA TARİH VE NO :
TESLİM TARİHİ VE YERİ :
TARİH, İMZA VE KAŞE :

GARANTİ BELGESİ

Bu belgenin kullanılması 6502 sayılı Tüketici Korunması Hakkında Kanun ve bu 
kanuna dayanılarak yürürlüğe konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarına Dair 
Tebliğ uyarınca Arzum Elektrikli Ev Aletleri San.ve Tic. A.Ş. tarafından hazırlanmıştır.
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www.arzum.com
%100 geri dönüştürülmüş kağıt
100% recycled paper

Güncel Arzum Yetkili Servis listesine, Servis Bilgi Sistemi (SERBİS) 
https://www.servis.gov.tr ve https://destek.arzum.com.tr/yetkili-servisler 

‘den ya da yukarıdaki QR kodu okutarak ulaşabilirsiniz.
For English: Scan QR code or check

https://www.servis.gov.tr and https://destek.arzum.com.tr/yetkili-servisler

YETKİLİ SERVİS / TECHNICAL SERVICES 

GENEL DAĞITICI / GENERAL DISTRIBUTOR
ARZUM ELEKTRİKLİ EV ALETLERİ SAN. VE TİC. A.Ş.
Defterdar Mah. Otakçılar Cad. Sinpaş Flatofis No: 78
İç Kapı No: 34 EYÜPSULTAN / İSTANBUL / TÜRKİYE

Tel: (0212) 467 80 80  Faks: (0212) 467 80 00

INTERNATIONAL
service@arzum.com

 ARZUM EUROPE AFTER  SALES SERVICE CENTER
+49 89 370 40 444

WhatsApp

ARZUM MÜŞTERİ HİZMETLERİ
ARZUM CUSTOMER SERVICES


